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Nicht einatmen. Do not inhale. N'inspirez pas. Non inalare. Niet inhaleren. No inhales. Nevdechujte. Nemojte udisati. Ne vdihujte. Ne lélegezzen be.

Kontakt mit Haut und
Augen vermeiden.

Avoid contact with
skin and eyes.

Évitez tout contact
avec la peau et les
yeux.

Evitare il contatto con
la pelle e gli occhi.

Vermijd contact met
huid en ogen.

Evite el contacto con
la piel y los ojos.

Zabraňte kontaktu s
pokožkou a očima.

Izbjegavajte kontakt s
kožom i očima.

Preprečiti stik s kožo
in očmi.

Kerülje a bőrrel és
szemmel való
érintkezést.

Bei Kontakt mit der
Haut sofort mit viel
Wasser abwaschen.

In case of contact with
skin, wash
immediately with
plenty of water.

En cas de contact
avec la peau, laver
immédiatement et
abondamment à l'eau.

In caso di contatto
con la pelle lavare
immediatamente e
abbondantemente con
acqua.

Bij contact met de
huid onmiddellijk
afwassen met veel
water.

En caso de contacto
con la piel, lavar
inmediatamente con
abundante agua.

V případě kontaktu s
kůží okamžitě omyjte
velkým množstvím
vody.

U slučaju dodira s
kožom odmah isprati
s puno vode.

V primeru stika s kožo
takoj sprati z obilo
vode.

Bőrrel való érintkezés
esetén bő vízzel
azonnal le kell mosni.

Bei Kontakt mit den
Augen sofort
gründlich mit viel
Wasser spülen und
einen Arzt aufsuchen.

In case of contact with
eyes, rinse
immediately with
plenty of water and
seek medical
attention.

En cas de contact
avec les yeux, rincer
immédiatement et
abondamment à l'eau
et consulter un
médecin.

In caso di contatto
con gli occhi,
sciacquare
immediatamente e
abbondantemente con
acqua e consultare un
medico.

Bij contact met de
ogen onmiddellijk
grondig met veel
water uitspoelen en
een arts raadplegen.

En caso de contacto
con los ojos, enjuagar
inmediatamente con
abundante agua y
consultar a un
médico.

Při zasažení očí
okamžitě důkladně
vypláchněte velkým
množstvím vody a
vyhledejte lékaře.

U slučaju kontakta s
očima, odmah
temeljito isprati s puno
vode i posavjetovati
se s liječnikom.

V primeru stika z očmi
takoj temeljito izpirati
z obilo vode in se
posvetovati z
zdravnikom.

Ha szembe kerül,
azonnal alaposan
öblítse ki bő vízzel és
forduljon orvoshoz.

Bei Verschlucken
sofort ärztlichen Rat
einholen und
Verpackung oder
Etikett vorzeigen.

If swallowed, seek
medical advice
immediately and show
this container or label.

En cas d'ingestion,
consulter
immédiatement un
médecin et lui montrer
l'emballage ou
l'étiquette.

In caso di ingestione
consultare
immediatamente il
medico e mostrargli il
contenitore o
l'etichetta.

Bij inslikken
onmiddellijk een arts
raadplegen en de
verpakking of het
etiket tonen.

En caso de ingestión,
consultar
inmediatamente al
médico y mostrarle el
envase o la etiqueta.

Při požití okamžitě
vyhledejte lékařskou
pomoc a ukažte tento
obal nebo štítek.

Ako se proguta,
odmah potražite
savjet liječnika i
pokažite spremnik ili
etiketu.

Če pride do zaužitja,
takoj poiskati
zdravniško pomoč in
pokazati embalažo ali
etiketo.

Lenyelés esetén
azonnal orvoshoz kell
fordulni, és meg kell
mutatni a tartályt vagy
a címkét.

Nur gemäß den
Anweisungen auf dem
Etikett verwenden.

Use only as directed
on the label.

Utiliser uniquement
selon les instructions
de l'étiquette.

Utilizzare solo
secondo le istruzioni
sull'etichetta.

Alleen gebruiken
volgens de instructies
op het etiket.

Úselo únicamente
según las
instrucciones de la
etiqueta.

Používejte pouze
podle pokynů na
štítku.

Koristite samo prema
uputama na etiketi.

Uporabljajte samo v
skladu z navodili na
etiketi.

Csak a címkén leírtak
szerint használható.

Nicht in der Nähe von
Lebensmitteln,
Getränken oder
Futtermitteln
anwenden.

Do not use near food,
drink or animal
feedingstuffs.

Ne pas utiliser à
proximité d'aliments,
de boissons ou
d'aliments pour
animaux.

Non utilizzare vicino a
cibi, bevande o
mangimi per animali.

Niet gebruiken in de
buurt van voedsel,
drank of dierenvoer.

No utilizar cerca de
alimentos, bebidas o
piensos para
animales.

Nepoužívejte v
blízkosti potravin,
nápojů nebo krmiva
pro zvířata.

Ne koristite u blizini
hrane, pića ili hrane
za životinje.

Ne uporabljajte v
bližini hrane, pijače ali
krme za živali.

Ne használja étel, ital
vagy takarmány
közelében.

Darf nicht in die
Hände von Kindern
gelangen.

Keep out of the reach
of children.

Tenir hors de portée
des enfants.

Tenere fuori dalla
portata dei bambini.

Buiten bereik van
kinderen houden.

Mantener fuera del
alcance de los niños.

Uchovávejte mimo
dosah dětí.

Čuvati izvan dohvata
djece.

Hraniti izven dosega
otrok.

Gyermekek elől
elzárva tartandó.

Nicht in Gewässer
gelangen lassen, da
das Produkt für
Wasserorganismen
schädlich sein kann.

Do not allow to enter
waterways as the
product may be
harmful to aquatic
organisms.

Ne pas rejeter dans
les cours d'eau car le
produit peut être nocif
pour les organismes
aquatiques.

Non scaricare nei
corsi d'acqua in
quanto il prodotto può
essere nocivo per gli
organismi acquatici.

Niet in waterwegen
lozen, aangezien het
product schadelijk kan
zijn voor in het water
levende organismen.

No verter en cursos
de agua ya que el
producto puede ser
perjudicial para los
organismos acuáticos.

Nevylévejte do
vodních toků, protože
produkt může být
škodlivý pro vodní
organismy.

Ne ispuštati u
vodotokove jer
proizvod može biti
štetan za vodene
organizme.

Ne izpuščati v
vodotoke, ker je
izdelek lahko škodljiv
za vodne organizme.

Ne engedje vizekbe,
mert a termék
ártalmas lehet a vízi
szervezetekre.

Entsorgung des
Produkts und seines
Behälters gemäß den
lokalen Vorschriften.

Dispose of the
product and its
container in
accordance with local
regulations.

Éliminer le produit et
son récipient
conformément aux
réglementations
locales.

Smaltire il prodotto e il
suo contenitore in
conformità con le
normative locali.

Gooi het product en
de verpakking weg in
overeenstemming met
de plaatselijke
regelgeving.

Deseche el producto y
su contenedor de
acuerdo con las
regulaciones locales.

Výrobek a jeho obal
zlikvidujte v souladu s
místními předpisy.

Odložite proizvod i
njegovu ambalažu u
skladu s lokalnim
propisima.

Izdelek in njegovo
embalažo zavrzite v
skladu z lokalnimi
predpisi.

A terméket és
tárolóedényét a helyi
előírásoknak
megfelelően
ártalmatlanítsa.

An einem kühlen,
trockenen und gut
belüfteten Ort
aufbewahren.

Store in a cool, dry
and well-ventilated
place.

Conserver dans un
endroit frais, sec et
bien ventilé.

Conservare in un
luogo fresco, asciutto
e ben ventilato.

Opslaan op een
koele, droge en goed
geventileerde plaats.

Almacenar en un
lugar fresco, seco y
bien ventilado.

Skladujte na
chladném, suchém a
dobře větraném
místě.

Čuvati na hladnom,
suhom i dobro
prozračenom mjestu.

Hraniti na hladnem,
suhem in dobro
prezračenem mestu.

Hűvös, száraz és jól
szellőző helyen
tárolandó.

Von Hitzequellen und
offenem Feuer
fernhalten.

Keep away from heat
sources and open
flames.

Tenir à l'écart des
sources de chaleur et
des flammes nues.

Tenere lontano da
fonti di calore e
fiamme libere.

Verwijderd houden
van warmtebronnen
en open vuur.

Mantener alejado de
fuentes de calor y
llamas abiertas.

Uchovávejte mimo
dosah zdrojů tepla a
otevřeného ohně.

Držati podalje od
izvora topline i
otvorenog plamena.

Hraniti ločeno od virov
toplote in odprtega
ognja.

Hőforrásoktól és nyílt
lángtól távol tartandó.

Originalbehälter dicht
geschlossen halten.

Keep the original
container tightly
closed.

Conserver le récipient
d'origine bien fermé.

Tenere il contenitore
originale ben chiuso.

Houd de originele
verpakking goed
gesloten.

Mantener el envase
original bien cerrado.

Původní obal
uchovávejte těsně
uzavřený.

Držite originalni
spremnik dobro
zatvoren.

Originalno embalažo
hranite tesno zaprto.

Az eredeti tartályt
szorosan lezárva kell
tartani.

Mit viel Wasser und
Seife abwaschen.

Wash with plenty of
soap and water.

Laver abondamment
à l'eau et au savon.

Lavare con
abbondante acqua e
sapone.

Afwassen met veel
water en zeep.

Lavar con abundante
agua y jabón.

Omyjte velkým
množstvím vody a
mýdla.

Isprati s puno sapuna
i vode.

Isprati s puno sapuna
i vode.

Mossa le bő
szappannal és vízzel.
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Sofort gründlich mit
viel Wasser
ausspülen und
ärztlichen Rat
einholen.

Rinse immediately
with plenty of water
and seek medical
advice.

Rincer
immédiatement et
abondamment à l'eau
et consulter un
médecin.

Sciacquare
immediatamente e
abbondantemente con
acqua e consultare un
medico.

Onmiddellijk grondig
spoelen met veel
water en deskundig
medisch advies
inwinnen.

Enjuague
inmediatamente a
fondo con abundante
agua y busque
atención médica.

Ihned důkladně
opláchněte velkým
množstvím vody a
vyhledejte lékařskou
pomoc.

Odmah temeljito
isprati s puno vode i
potražiti savjet
liječnika.

Odmah temeljito
isprati s puno vode i
potražiti savjet
liječnika.

Azonnal alaposan
öblítse le bő vízzel, és
forduljon orvoshoz.

Mund ausspülen, kein
Erbrechen
herbeiführen und
sofort ärztlichen Rat
einholen.

Rinse mouth, do not
induce vomiting and
seek medical advice
immediately.

Rincer la bouche, ne
pas faire vomir et
consulter
immédiatement un
médecin.

Sciacquare la bocca,
non provocare il
vomito e consultare
immediatamente un
medico.

Mond spoelen, geen
braken opwekken en
onmiddellijk medisch
advies inwinnen.

Enjuagar la boca, no
inducir el vómito y
buscar atención
médica
inmediatamente.

Vypláchněte ústa,
nevyvolávejte
zvracení a okamžitě
vyhledejte lékařskou
pomoc.

Isprati usta, ne
izazivati povraćanje i
odmah potražiti savjet
liječnika.

Isprati usta, ne
izazivati povraćanje i
odmah potražiti savjet
liječnika.

Öblítse ki a szájat, ne
hánytasson, és
azonnal forduljon
orvoshoz.

Für Haustiere kann
das Produkt giftig
sein. Haustiere
fernhalten.

This product may be
toxic to pets. Keep
pets away.

Le produit peut être
toxique pour les
animaux
domestiques.
Éloignez les animaux
domestiques.

Il prodotto può essere
tossico per gli animali
domestici. Tenere
lontani gli animali
domestici.

Het product kan giftig
zijn voor huisdieren.
Houd huisdieren uit
de buurt.

El producto puede ser
tóxico para las
mascotas. Mantenga
alejadas a las
mascotas.

Produkt může být
toxický pro domácí
zvířata. Udržujte
domácí mazlíčky pryč.

Proizvod može biti
otrovan za kućne
ljubimce. Držite kućne
ljubimce podalje.

Izdelek je lahko
strupen za hišne
ljubljenčke. Domače
živali ne hranite stran.

termék mérgező lehet
a háziállatokra. Tartsa
távol a háziállatokat.

Bei Auftreten von
gesundheitlichen
Beschwerden Arzt
aufsuchen und
Produktinformationen
bereithalten.

If you experience any
health problems,
consult a doctor and
have product
information at hand.

Si vous rencontrez
des problèmes de
santé, consultez un
médecin et préparez
les informations sur le
produit.

In caso di problemi di
salute, consultare un
medico e tenere a
portata di mano le
informazioni sul
prodotto.

Als u
gezondheidsprobleme
n ondervindt,
raadpleeg dan een
arts en houd de
productinformatie bij
de hand.

Si experimenta algún
problema de salud,
consulte a un médico
y tenga a mano la
información del
producto.

Při jakýchkoli
zdravotních
problémech se
poraďte s lékařem a
mějte připravené
informace o produktu.

Ako imate bilo kakvih
zdravstvenih
problema, obratite se
liječniku i pripremite
informacije o
proizvodu.

Če imate zdravstvene
težave, se posvetujte
z zdravnikom in
pripravite informacije
o izdelku.

Ha bármilyen
egészségügyi
problémát tapasztal,
forduljon orvoshoz, és
készítse elő a
termékinformációkat.

Darf nicht in die
Hände von Kindern
gelangen.

Keep out of the reach
of children.

Tenir hors de portée
des enfants.

Tenere fuori dalla
portata dei bambini.

Buiten bereik van
kinderen houden.

Mantener fuera del
alcance de los niños.

Uchovávejte mimo
dosah dětí.

Čuvati izvan dohvata
djece.

Hraniti izven dosega
otrok.

Gyermekek elől
elzárva tartandó.

Geben Sie die
maximale Belastung
oder Tragfähigkeit des
Hochbeetzubehörs
an, um Schäden und
Verletzungen zu
vermeiden.
Überschreiten Sie
nicht die empfohlene
Gewichtsgrenze.

Specify the maximum
load or carrying
capacity of the raised
bed accessories to
avoid damage and
injury. Do not exceed
the recommended
weight limit.

Spécifiez la charge
maximale ou la
capacité de charge
des accessoires du lit
surélevé pour éviter
les dommages et les
blessures. Ne
dépassez pas la limite
de poids
recommandée.

Specificare il carico
massimo o la capacità
di carico degli
accessori del letto
rialzato per evitare
danni e lesioni. Non
superare il limite di
peso consigliato.

Specificeer de
maximale belasting of
het draagvermogen
van de
hoogslaperaccessoire
s om schade en letsel
te voorkomen.
Overschrijd de
aanbevolen
gewichtslimiet niet.

Especifique la carga
máxima o capacidad
de carga de los
accesorios de la cama
elevada para evitar
daños y lesiones. No
exceda el límite de
peso recomendado.

Specifikujte maximální
zatížení nebo nosnost
příslušenství zvýšené
postele, aby nedošlo k
poškození a zranění.
Nepřekračujte
doporučený
hmotnostní limit.

Navedite maksimalno
opterećenje ili
nosivost dodataka za
povišeni krevet kako
biste izbjegli
oštećenja i ozljede.
Nemojte prekoračiti
preporučenu granicu
težine.

Navedite maksimalno
opterećenje ili
nosivost dodataka za
povišeni krevet kako
biste izbjegli
oštećenja i ozljede.
Nemojte prekoračiti
preporučenu granicu
težine.

Határozza meg az
emelt ágytartozékok
maximális
terhelhetőségét vagy
teherbírását, hogy
elkerülje a sérüléseket
és a sérüléseket. Ne
lépje túl az ajánlott
súlyhatárt.

Warnen Sie davor,
dass
Hochbeetzubehör wie
Abdeckungen oder
Verkleidungen nicht
als Klettergerüst für
Kinder verwendet
werden sollten, um
Unfälle zu vermeiden.

Warn that raised bed
accessories such as
covers or cladding
should not be used as
climbing frames for
children to avoid
accidents.

Avertissez que les
accessoires de lit
surélevé tels que les
couvertures ou les
panneaux ne doivent
pas être utilisés
comme cadre
d'escalade pour les
enfants afin d'éviter
les accidents.

Avvertire che gli
accessori del letto
rialzato come
coperture o pannelli
non devono essere
utilizzati come
struttura per
arrampicarsi per i
bambini per evitare
incidenti.

Waarschuw dat
verhoogde
bedaccessoires zoals
hoezen of panelen
niet mogen worden
gebruikt als klimrek
voor kinderen om
ongelukken te
voorkomen.

Advierte que los
accesorios de camas
elevadas, como
fundas o paneles, no
deben utilizarse como
columpios para niños
para evitar
accidentes.

Varujte, že doplňky
vyvýšené postele,
jako jsou kryty nebo
panely, by neměly být
používány jako
prolézačky pro děti,
aby se předešlo
nehodám.

Upozorite da se
uzdignuti dodaci za
krevet kao što su
navlake ili ploče ne
smiju koristiti kao
okvir za penjanje za
djecu kako bi se
izbjegle nezgode.

Upozorite da se
uzdignuti dodaci za
krevet kao što su
navlake ili ploče ne
smiju koristiti kao
okvir za penjanje za
djecu kako bi se
izbjegle nezgode.

Figyelmeztetés, hogy
a megemelt
ágytartozékok,
például huzatok vagy
panelek nem
használhatók
mászókeretként
gyermekek számára a
balesetek elkerülése
érdekében.

Bei windigen
Bedingungen sollte
das Hochbeetzubehör
ordnungsgemäß
verankert oder
gesichert werden, um
ein Umkippen oder
Zerstören durch den
Wind zu verhindern.

In windy conditions,
raised bed
accessories should be
properly anchored or
secured to prevent
them from tipping over
or being destroyed by
the wind.

Dans des conditions
venteuses, les
accessoires du lit
surélevé doivent être
correctement ancrés
ou sécurisés pour
éviter qu’ils ne
basculent ou ne
soient détruits par le
vent.

In condizioni di vento,
gli accessori del letto
rialzato devono
essere
adeguatamente
ancorati o fissati per
evitare che si ribaltino
o vengano distrutti dal
vento.

In winderige
omstandigheden
moeten de
accessoires voor
verhoogde bedden op
de juiste manier
worden verankerd of
vastgezet om te
voorkomen dat ze
omvallen of door de
wind worden vernield.

En condiciones de
viento, los accesorios
de las camas
elevadas deben
anclarse o asegurarse
adecuadamente para
evitar que se
vuelquen o sean
destruidos por el
viento.

Ve větrných
podmínkách by mělo
být příslušenství
vyvýšené postele
řádně ukotveno nebo
zajištěno, aby se
zabránilo jeho
převrácení nebo
zničení větrem.

U vjetrovitim uvjetima,
pribor za povišeni
krevet treba pravilno
usidriti ili osigurati
kako se ne bi
prevrnuo ili uništio
vjetar.

U vjetrovitim uvjetima,
pribor za povišeni
krevet treba pravilno
usidriti ili osigurati
kako se ne bi
prevrnuo ili uništio
vjetar.

Szeles időben az
emelt ágytartozékokat
megfelelően rögzíteni
kell vagy rögzíteni
kell, nehogy
felboruljanak vagy a
szél tönkretegye őket.

Darf nicht in die
Hände von Kindern
gelangen.

Keep out of the reach
of children.

Tenir hors de portée
des enfants.

Tenere fuori dalla
portata dei bambini.

Buiten bereik van
kinderen houden.

Mantener fuera del
alcance de los niños.

Uchovávejte mimo
dosah dětí.

Čuvati izvan dohvata
djece.

Hraniti izven dosega
otrok.

Gyermekek elől
elzárva tartandó.

Darf nicht in die
Hände von Kindern
gelangen.

Keep out of the reach
of children.

Tenir hors de portée
des enfants.

Tenere fuori dalla
portata dei bambini.

Buiten bereik van
kinderen houden.

Mantener fuera del
alcance de los niños.

Uchovávejte mimo
dosah dětí.

Čuvati izvan dohvata
djece.

Hraniti izven dosega
otrok.

Gyermekek elől
elzárva tartandó.

Darf nicht in die
Hände von Kindern
gelangen.

Keep out of the reach
of children.

Tenir hors de portée
des enfants.

Tenere fuori dalla
portata dei bambini.

Buiten bereik van
kinderen houden.

Mantener fuera del
alcance de los niños.

Uchovávejte mimo
dosah dětí.

Čuvati izvan dohvata
djece.

Hraniti izven dosega
otrok.

Gyermekek elől
elzárva tartandó.
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Bei Verschlucken
sofort ärztlichen Rat
einholen und
Verpackung oder
Etikett vorzeigen.

If swallowed, seek
medical advice
immediately and show
this container or label.

En cas d'ingestion,
consulter
immédiatement un
médecin et lui montrer
l'emballage ou
l'étiquette.

In caso di ingestione
consultare
immediatamente il
medico e mostrargli il
contenitore o
l'etichetta.

Bij inslikken
onmiddellijk een arts
raadplegen en de
verpakking of het
etiket tonen.

En caso de ingestión,
consultar
inmediatamente al
médico y mostrarle el
envase o la etiqueta.

Při požití okamžitě
vyhledejte lékařskou
pomoc a ukažte tento
obal nebo štítek.

Ako se proguta,
odmah potražite
savjet liječnika i
pokažite spremnik ili
etiketu.

Če pride do zaužitja,
takoj poiskati
zdravniško pomoč in
pokazati embalažo ali
etiketo.

Lenyelés esetén
azonnal orvoshoz kell
fordulni, és meg kell
mutatni a tartályt vagy
a címkét.

Darf nicht in die
Hände von Kindern
gelangen.

Keep out of the reach
of children.

Tenir hors de portée
des enfants.

Tenere fuori dalla
portata dei bambini.

Buiten bereik van
kinderen houden.

Mantener fuera del
alcance de los niños.

Uchovávejte mimo
dosah dětí.

Čuvati izvan dohvata
djece.

Hraniti izven dosega
otrok.

Gyermekek elől
elzárva tartandó.
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sofort ärztlichen Rat
einholen und
Verpackung oder
Etikett vorzeigen.
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Augen vermeiden.

Avoid contact with
skin and eyes.

Évitez tout contact
avec la peau et les
yeux.

Evitare il contatto con
la pelle e gli occhi.

Vermijd contact met
huid en ogen.

Evite el contacto con
la piel y los ojos.

Zabraňte kontaktu s
pokožkou a očima.

Izbjegavajte kontakt s
kožom i očima.
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Kerülje a bőrrel és
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elzárva tartandó.



DE EN FR IT NL ES CZ HR SI
Produkt/Product/Produit/Prodotto/Product/Producto/Produkt/proizvod/Izdelek: 26089634

HU

Darf nicht in die
Hände von Kindern
gelangen.

Keep out of the reach
of children.

Tenir hors de portée
des enfants.

Tenere fuori dalla
portata dei bambini.

Buiten bereik van
kinderen houden.

Mantener fuera del
alcance de los niños.

Uchovávejte mimo
dosah dětí.

Čuvati izvan dohvata
djece.

Hraniti izven dosega
otrok.

Gyermekek elől
elzárva tartandó.

Darf nicht in die
Hände von Kindern
gelangen.

Keep out of the reach
of children.

Tenir hors de portée
des enfants.

Tenere fuori dalla
portata dei bambini.

Buiten bereik van
kinderen houden.

Mantener fuera del
alcance de los niños.

Uchovávejte mimo
dosah dětí.

Čuvati izvan dohvata
djece.

Hraniti izven dosega
otrok.

Gyermekek elől
elzárva tartandó.

Darf nicht in die
Hände von Kindern
gelangen.

Keep out of the reach
of children.

Tenir hors de portée
des enfants.

Tenere fuori dalla
portata dei bambini.

Buiten bereik van
kinderen houden.

Mantener fuera del
alcance de los niños.

Uchovávejte mimo
dosah dětí.

Čuvati izvan dohvata
djece.

Hraniti izven dosega
otrok.

Gyermekek elől
elzárva tartandó.

Nicht schlucken. Bei
Verschlucken
ärztlichen Rat
einholen.

Do not swallow. If
swallowed, seek
medical advice.

N'avalez pas. En cas
d'ingestion, consulter
un médecin.

Non ingoiare. In caso
di ingestione
consultare un medico.

Niet slikken. Bij
inslikken een arts
raadplegen.

No tragues. En caso
de ingestión, busque
atención médica.

Nepolykejte. Při požití
vyhledejte lékařskou
pomoc.

Nemojte progutati.
Ako se proguta,
potražite savjet
liječnika.

Ne pogoltnite. Pri
zaužitju poiščite
zdravniško pomoč.

Ne nyelje le. Lenyelés
esetén orvoshoz kell
fordulni.

Kontakt mit den
Augen vermeiden. Bei
Kontakt mit den
Augen gründlich mit
Wasser ausspülen
und einen Arzt
konsultieren.

Avoid contact with
eyes. In case of
contact with eyes,
rinse thoroughly with
water and consult a
doctor.

Évitez tout contact
avec les yeux. En cas
de contact avec les
yeux, rincer
abondamment à l'eau
et consulter un
médecin.

Evitare il contatto con
gli occhi. In caso di
contatto con gli occhi,
sciacquare
abbondantemente con
acqua e consultare un
medico.

Vermijd contact met
de ogen. Bij contact
met de ogen grondig
met water spoelen en
een arts raadplegen.

Evite el contacto con
los ojos. En caso de
contacto con los ojos,
enjuagar
abundantemente con
agua y consultar a un
médico.

Vyhněte se kontaktu s
očima. Při zasažení
očí důkladně
vypláchněte vodou a
vyhledejte lékaře.

Izbjegavati kontakt s
očima. U slučaju
kontakta s očima,
temeljito isprati vodom
i posavjetovati se s
liječnikom.

Izogibajte se stiku z
očmi. V primeru stika
z očmi temeljito
sperite z vodo in se
posvetujte z
zdravnikom.

Kerülje a szembe
jutást. Ha szembe
kerül, alaposan
öblítse ki vízzel és
forduljon orvoshoz.

Bei der Anwendung
Schutzhandschuhe
tragen.

Wear protective
gloves when using.

Portez des gants de
protection lors de
l'utilisation.

Indossare guanti
protettivi durante
l'utilizzo.

Draag beschermende
handschoenen bij
gebruik.

Use guantes
protectores cuando lo
use.

Při používání
používejte ochranné
rukavice.

Prilikom uporabe
nosite zaštitne
rukavice.

Pri uporabi nosite
zaščitne rokavice.

Használat közben
viseljen védőkesztyűt.

Nicht in die
Kanalisation gelangen
lassen. Abfälle und
Behälter müssen
ordnungsgemäß
entsorgt werden.

Do not empty into
drains. Waste and
containers must be
disposed of properly.

Ne laissez pas
pénétrer dans les
égouts. Les déchets
et les conteneurs
doivent être éliminés
correctement.

Non consentire
l'immissione negli
scarichi. I rifiuti e i
contenitori devono
essere smaltiti
correttamente.

Laat het niet in de
riolering
terechtkomen. Afval
en containers moeten
op de juiste manier
worden afgevoerd.

No permita que entre
en los desagües. Los
residuos y
contenedores deben
eliminarse
adecuadamente.

Nenechte vniknout do
kanalizace. Odpad a
nádoby musí být
řádně zlikvidovány.

Ne dopustiti da uđe u
odvode. Otpad i
spremnici moraju se
pravilno zbrinuti.

Ne dovolite, da pride v
odtoke. Odpadke in
posode je treba
ustrezno odstraniti.

Csatornába engedni
nem szabad. A
hulladékot és a
tartályokat
megfelelően kell
ártalmatlanítani.

Bei Verschlucken
sofort ärztlichen Rat
einholen und
Verpackung oder
Etikett vorzeigen.

If swallowed, seek
medical advice
immediately and show
this container or label.

En cas d'ingestion,
consulter
immédiatement un
médecin et lui montrer
l'emballage ou
l'étiquette.

In caso di ingestione
consultare
immediatamente il
medico e mostrargli il
contenitore o
l'etichetta.

Bij inslikken
onmiddellijk een arts
raadplegen en de
verpakking of het
etiket tonen.

En caso de ingestión,
consultar
inmediatamente al
médico y mostrarle el
envase o la etiqueta.

Při požití okamžitě
vyhledejte lékařskou
pomoc a ukažte tento
obal nebo štítek.

Ako se proguta,
odmah potražite
savjet liječnika i
pokažite spremnik ili
etiketu.

Če pride do zaužitja,
takoj poiskati
zdravniško pomoč in
pokazati embalažo ali
etiketo.

Lenyelés esetén
azonnal orvoshoz kell
fordulni, és meg kell
mutatni a tartályt vagy
a címkét.

Bitte lesen Sie die
gesamte
Gebrauchsanweisung
des Herstellers
sorgfältig durch und
befolgen Sie alle dort
aufgeführten
Sicherheitshinweise.
Bevor Sie Produkte
aufbauen und
benutzen sollten Sie
alle in der
Gebrauchsanweisung
aufgeführten
Informationen
sorgfältig lesen.

Please read the entire
manufacturer's
instructions carefully
and follow all safety
instructions provided
therein.
Before assembling
and using products,
you should carefully
read all the
information provided
in the instructions.
Warnings and safety
guidelines
cover some of the
general risks that may

Veuillez lire
attentivement
l'intégralité du mode
d'emploi du fabricant
et suivre toutes les
instructions de
sécurité qui y sont
indiquées.
Avant d'installer et
d'utiliser un produit,
vous devez lire toutes
les instructions
d'utilisation
Lisez attentivement
les informations
répertoriées.

Si prega di leggere
attentamente le
istruzioni per l'uso
complete del
produttore e di
seguire tutte le
istruzioni di sicurezza
ivi elencate.
Prima di configurare e
utilizzare qualsiasi
prodotto, è necessario
leggere tutte le
istruzioni per l'uso
Leggere attentamente
le informazioni
elencate. Avvertenze

Lees de volledige
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant
aandachtig door en
volg alle daar
genoemde
veiligheidsinstructies
op.
Voordat u producten
in gebruik neemt en
gebruikt, dient u alle
gebruiksaanwijzingen
te lezen
Lees de vermelde
informatie zorgvuldig
door.

Lea atentamente
todas las
instrucciones de uso
del fabricante y siga
todas las
instrucciones de
seguridad que allí se
enumeran.
Antes de configurar y
utilizar cualquier
producto, debe leer
todas las
instrucciones de uso.
Lea atentamente la
información
enumerada.

Přečtěte si prosím
pozorně celý návod k
použití od výrobce a
dodržujte všechny zde
uvedené
bezpečnostní pokyny.
Před nastavením a
používáním jakýchkoli
produktů byste si měli
přečíst všechny
pokyny k použití
Přečtěte si pozorně
uvedené informace.
Upozornění a
bezpečnostní pokyny
pokrýt některá obecně

Pažljivo pročitajte
cjelokupne upute
proizvođača za
uporabu i slijedite sve
sigurnosne upute koje
su tamo navedene.
Prije nego što
postavite i koristite
bilo koji proizvod,
trebali biste pročitati
sve upute za uporabu
Pažljivo pročitajte
navedene informacije.
Upozorenja i
sigurnosne smjernice
pokriti neke od

Pozorno preberite
celotna navodila
proizvajalca za
uporabo in
upoštevajte vsa tam
navedena varnostna
navodila.
Pred namestitvijo in
uporabo katerega koli
izdelka preberite vsa
navodila za uporabo
Natančno preberite
navedene informacije.
Opozorila in
varnostne smernice
pokrivajo nekatera

Kérjük, figyelmesen
olvassa el a gyártó
teljes használati
utasítását, és kövesse
az ott felsorolt ​​
biztonsági előírásokat.
Mielőtt bármilyen
terméket üzembe
helyezne és
használna, olvassa el
az összes használati
utasítást
Olvassa el
figyelmesen a
felsorolt ​​
információkat.

Produkte sollten nie
von Kindern sowie
von Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten
oder Mangel an
Erfahrung und Wissen
benutzt
werden, es sei denn,
die
Gebrauchsanweisung
des Hersteller lässt
dies explizit zu. Kinder
sollten nie

Products should never
be used by children or
persons with reduced
physical, sensory or
mental capabilities or
lack of experience
and knowledge,
unless the
manufacturer's
instructions for use
explicitly permit this.
Children should never
play with products
unsupervised.
Cleaning and user
maintenance must

Les produits ne
doivent jamais être
utilisés par des
enfants ou des
personnes ayant une
tension artérielle
réduite.
capacités physiques,
sensorielles ou
mentales ou manque
d’expérience et de
connaissances
sauf si les instructions
d'utilisation du
fabricant le permettent
explicitement. Les

I prodotti non devono
mai essere utilizzati
da bambini o persone
con pressione
sanguigna ridotta
capacità fisiche,
sensoriali o mentali o
mancanza di
esperienza e
conoscenza
a meno che le
istruzioni per l'uso del
produttore non lo
consentano
esplicitamente. I
bambini non

Producten mogen
nooit worden gebruikt
door kinderen of
mensen met een
verlaagde bloeddruk
fysieke, zintuiglijke of
mentale vaardigheden
of een gebrek aan
ervaring en kennis
tenzij de
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant dit
uitdrukkelijk toestaat.
Kinderen mogen nooit
zonder toezicht met
producten spelen.

Los productos nunca
deben ser utilizados
por niños o personas
con presión arterial
reducida.
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales o falta de
experiencia y
conocimiento
a menos que las
instrucciones de uso
del fabricante lo
permitan
explícitamente. Los
niños nunca deben

Produkty by nikdy
neměly používat děti
nebo lidé se sníženým
krevním tlakem
fyzické, smyslové
nebo duševní
schopnosti nebo
nedostatek zkušeností
a znalostí
pokud to návod
výrobce k použití
výslovně nepovoluje.
Děti by si nikdy
neměly hrát s výrobky
bez dozoru.
Čištění a uživatelskou

Proizvode nikada ne
smiju koristiti djeca ili
osobe sa sniženim
krvnim tlakom
fizičke, osjetilne ili
mentalne sposobnosti
ili nedostatak iskustva
i znanja
osim ako
proizvođačeve upute
za uporabu to izričito
dopuštaju. Djeca se
nikad ne smiju igrati s
proizvodima bez
nadzora.
Čišćenje i korisničko

Izdelkov nikoli ne
smejo uporabljati
otroci ali osebe z
znižanim krvnim
tlakom
telesne, senzorične ali
duševne sposobnosti
ali pomanjkanje
izkušenj in znanja
razen če
proizvajalčeva
navodila za uporabo
to izrecno dovoljujejo.
Otroci se nikoli ne
smejo igrati z izdelki
brez nadzora.

A termékeket soha
nem használhatják
gyermekek vagy
csökkent vérnyomású
emberek
fizikai, érzékszervi
vagy szellemi
képességek vagy
tapasztalat és tudás
hiánya
kivéve, ha a gyártó
használati utasítása
ezt kifejezetten
megengedi. A
gyerekek soha ne
játsszanak a
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Erstickungsgefahr!
Verpackungsmaterial
ist kein Spielzeug!
Halten Sie
Verpackungsmaterial
außerhalb der
Reichweite von
Kindern sowie
Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten.

Danger of suffocation!
Packaging material is
not a toy! Keep
packaging material
out of the reach of
children and people
with reduced physical,
sensory or mental
capabilities.

Risque d'étouffement !
Le matériel
d’emballage n’est pas
un jouet ! Conserver
le matériel
d'emballage hors de
portée des enfants et
des personnes ayant
des capacités
physiques,
sensorielles ou
mentales réduites.

Pericolo di
soffocamento! Il
materiale di
imballaggio non è un
giocattolo! Tenere il
materiale di
imballaggio fuori dalla
portata dei bambini e
delle persone con
ridotte capacità
fisiche, sensoriali o
mentali.

Gevaar voor
verstikking!
Verpakkingsmateriaal
is geen speelgoed!
Houd
verpakkingsmateriaal
buiten het bereik van
kinderen en mensen
met verminderde
fysieke, zintuiglijke of
mentale vermogens.

¡Peligro de asfixia! ¡El
material de embalaje
no es un juguete!
Mantenga el material
de embalaje fuera del
alcance de los niños y
de personas con
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales reducidas.

Nebezpečí udušení!
Obalový materiál není
hračka! Obalový
materiál uchovávejte
mimo dosah dětí a
osob se sníženými
fyzickými, smyslovými
nebo duševními
schopnostmi.

Opasnost od gušenja!
Materijal za pakiranje
nije igračka! Držite
materijal za pakiranje
izvan dohvata djece i
osoba smanjenih
fizičkih, osjetilnih ili
mentalnih
sposobnosti.

Nevarnost zadušitve!
Embalaža ni igrača!
Embalažni material
hranite izven dosega
otrok in ljudi z
zmanjšanimi fizičnimi,
senzoričnimi ali
duševnimi
sposobnostmi.

Fulladásveszély! A
csomagolóanyag nem
játék! A
csomagolóanyagot
tartsa távol
gyermekektől és
csökkent fizikai,
érzékszervi vagy
szellemi képességű
személyektől.


